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Informatīvais ziņojums

„Par veselības apdrošināšanas polisi, ieceļojot Eiropas Savienībā”
Ievads
Izpildot Ministru kabineta 2013.gada 13.augusta sēdes protokola Nr.44 169.§ 4.punktā doto uzdevumu – sakarā ar Eiropas Komisijas 2013.gada 20.jūnija formālo paziņojumu pārkāpuma procedūras lietā Nr.2013/2068 sagatavot informāciju par kārtību, kādā ieceļotājiem no trešajām valstīm tiek pārbaudīta veselības apdrošināšana, un priekšlikumus šīs kārtības vienkāršošanai – sniedzam šādu informāciju.
Dotais uzdevumus, ņemot vērā Eiropas Savienības un Latvijas Republikas nacionālās tiesību normas, ir risināms, izdalot šādus ieceļotājus no trešajām valstīm:
1. trešās valsts valstspiederīgie, kas šķērso dalībvalstu ārējās robežas, lai uzturētos laikā, kas nepārsniedz 90 dienas jebkurā 180 dienu laikposmā (turpmāk – īslaicīga perioda ieceļotāji). Īslaicīga perioda ieceļotājus var iedalīt šādās grupās:
1) personas, kurām ir nepieciešama vīza saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 539/2001 (2001.gada 15.marts), ar ko izveido to trešo valstu sarakstu, kuru pilsoņiem, šķērsojot dalībvalstu ārējās robežas, ir jābūt vīzām, kā arī to trešo valstu sarakstu, uz kuru pilsoņiem šī prasība neattiecas (turpmāk - Regula Nr. 539/2001);
2)  personas, kurām nav nepieciešama vīza saskaņā ar Regulu Nr. 539/2001.
2. trešās valsts valstspiederīgie, kas ir likumīgi dzīvojuši tādas valsts pierobežas teritorijā, kurai kaimiņos ir dalībvalsts, laikaposmā, kas nav mazāks par vienu gadu (turpmāk – pierobežas teritorijas iedzīvotāji). 
3. Eiropas Savienības pilsoņi un trešo valstu valstspiederīgie, kas ir Eiropas Savienības pilsoņu ģimenes locekļi, kuri ir tiesīgi uz pārvietošanās brīvību (turpmāk - personas, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību). 

4. trešās valsts valstspiederīgie, kas ieceļo un uzturas Latvijas Republikā ilgāk par 90 dienām 180 dienu laikā, skaitot no pirmās ieceļošanas dienas (turpmāk – ilglaicīga perioda ieceļotāji). Ilglaicīga perioda ieceļotājus var iedalīt šādās grupās: 
1) personas, kurām ir nepieciešama vīza saskaņā ar Regulu Nr. 539/2001;

2) personas, kurām nav nepieciešama vīza saskaņā ar Regulu Nr. 539/2001.
Atbilstoši Līguma par Eiropas Savienības darbību (turpmāk – Līgums) 4.panta 2.punktā paredzētajam, brīvības, drošības un tiesiskuma telpa, kurā ietilpst arī imigrācijas jautājumi, tai skaitā ieceļošanas un uzturēšanas nosacījumu noteikšana, ir Eiropas Savienības un Eiropas Savienības dalībvalstu dalītā kompetence. Tas nozīmē, ka, ievērojot Līguma 2.panta 2.punktu, Latvija var īstenot savu kompetenci tiktāl, ciktāl attiecīgajā jautājumā savu kompetenci nav īstenojusi Eiropas Savienība.

I. Nosacījumi attiecībā uz īslaicīga perioda ieceļotāju ieceļošanu
Eiropas Savienība attiecībā uz īslaicīga perioda ieceļotāju grupu ir īstenojusi savu kompetenci, pieņemot šādus tiesību aktus:

1) personām, kurām ir nepieciešama vīza – jautājumus par īstermiņa vīzu izsniegšanu, izsniegšanas termiņiem un nosacījumiem regulē Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr.810/2009 (2009.gada 13.jūlijs), ar ko izveido Kopienas Vīzu kodeksu (turpmāk – Regula Nr.810/2009), bet ieceļošanas nosacījumus regulē Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 562/2006 (2006.gada 15.marts), ar kuru ievieš Kopienas Kodeksu par noteikumiem, kas reglamentē personu pārvietošanos pār robežām (turpmāk – Regula Nr. 562/2006);

2) personām, kurām nav nepieciešama vīza – ieceļošanas nosacījumus regulē Regula Nr. 562/2006.

Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkts nosaka īslaicīga perioda ieceļotājiem ieceļošanas nosacījumus, proti:

a) viņiem ir derīgs ceļošanas dokuments, kas dod tiesības to turētājam šķērsot robežu un kas atbilst šādiem kritērijiem:

i) tas ir derīgs vēl vismaz trīs mēnešus pēc datuma, kurā paredzēts izceļot no dalībvalstu teritorijas. Pamatotā ārkārtas gadījumā no šādas prasības var atteikties;

ii) tas ir izdots pēdējo desmit gadu laikā;

b) viņiem ir derīga vīza, ja tā ir vajadzīga saskaņā ar Regulu Nr. 539/2001;

c) viņi pamato iecerētās uzturēšanās mērķi un apstākļus, viņiem ir pietiekami iztikas līdzekļi gan iecerētās uzturēšanas laikam, gan lai atgrieztos izcelsmes valstī vai tranzītā dotos uz trešo valsti, kurā viņus noteikti uzņems; vai arī viņiem ir iespēja likumīgi iegūt iztikas līdzekļus;

d) viņi nav personas, par ko SIS izdots brīdinājums, lai atteiktu ieceļošanu;

e) viņus neuzskata par apdraudējumu kādas dalībvalsts politikai, iekšējai drošībai, sabiedrības veselībai vai starptautiskām attiecībām, un, jo īpaši, valstu datubāzēs par viņiem nav izdots brīdinājums, lai minēto iemeslu dēļ atteiktu ieceļošanas atļauju.

Būtībā Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkta a), b), d) apakšpunktā ir ietverti īslaicīga perioda ieceļotāju ieceļošanas un uzturēšanās formālie nosacījumi, savukārt 5.panta 1.punkta c) apakšpunktā – neformālais nosacījums.
Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkta c) apakšpunktā paredzēto neformālo nosacījumu attiecīgais ieceļotājs var pamatot ar jebkādiem līdzekļiem, piemērām, ar kredītkartes esamību, darba tiesisko attiecību nodibinājumu. 
Regulas Nr. 562/2006 5.panta 2.punkts nosaka, ka neizsmeļošs to apliecinājuma dokumentu saraksts, kurus robežsargi var pieprasīt uzrādīt trešo valstu valstspiederīgajiem, lai pārliecinātos par to, vai ir ievēroti Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkta c) apakšpunktā izklāstītie nosacījumi, ir iekļauts Regulas Nr. 562/2006 I pielikumā. Tātad Regulas Nr. 562/2006 5.panta 2.punktā ir noteiktas, pirmkārt, Valsts robežsardzes tiesības prasīt Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkta c) apakšpunktā paredzētās neformālās prasības izpildes pierādījumu, bet, otrkārt, norāda uz iespējamiem attiecīgās prasības izpildes pierādīšanas līdzekļiem.
Tādējādi, lai pārliecinātos par Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkta c) apakšpunktā minētās neformālās prasības izpildi, Valsts robežsardze ir tiesīga prasīt veselības apdrošināšanas polises uzrādīšanu kā iespējamo pierādījumu pietiekamiem iztikas līdzekļiem. Taču gadījumā, ja iztikas līdzekļi tiek pamatoti ar citiem pierādījumiem, veselības apdrošināšanas polises neesamība nevar būt par pamatojumu ieceļošanas liegumam.
Atteikums ieceļot, pamatojoties uz Regulas Nr. 562/2006 5.panta 1.punkta c) apakšpunktu, ir vērtējams individuāli katrā gadījumā, ņemot vērā attiecīgā ieceļotāja konkrēto situāciju un sniegto informāciju un pierādījumus par iztikas līdzekļiem.

Savukārt Regula Nr. 810/2009 paredz personām, kurām ir nepieciešama vīza, vīzu izsniegšanas nosacījumus, tai skaitā Regulas Nr. 810/2009 15.panta 1., 3.punkts nosaka, ka vienotu vīzu vai vīzu ar ierobežoto teritoriālo derīgumu pieteikuma iesniedzēji pierāda, ka viņiem ir pietiekama un derīga ceļojuma medicīniskā apdrošināšana, lai segtu jebkādus izdevumus, kas varētu rasties saistībā ar repatriāciju medicīnisku iemeslu dēļ, lai saņemtu steidzamu medicīnisko palīdzību un/vai ārstēšanos slimnīcā, vai nāves gadījumā, uzturoties dalībvalstu teritorijā. 
Līdz ar to veselības apdrošināšanas polises kontrole paredzēta vīzas izsniegšanas laikā, bet personas ieceļošanas laikā veselības apdrošināšanas polises kontrole var notikt atbilstoši Regulas Nr. 810/2009 34.panta 1. un 2.punktam, pārliecinoties par vīzas izsniegšanas nosacījumu izpildīšanu.

II. Nosacījumi attiecībā uz pierobežas teritorijas iedzīvotāju ieceļošanu
Eiropas Savienība attiecībā uz pierobežas teritorijas iedzīvotāju grupu ir īstenojusi savu kompetenci, pieņemot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1931/2006 (2006.gada 20.decembris), ar ko nosaka vietējās pierobežas satiksmes noteikumus pie dalībvalstu ārējām sauszemes robežām un ar ko groza Šengenas Konvencijas noteikumus (turpmāk – Regula Nr. 1931/2006). 
Regulas Nr. 1931/2006 13.pants paredz iespēju dalībvalstīm noslēgt ar trešajām kaimiņvalstīm divpusējus nolīgumus par vietējo pierobežas satiksmi, bet šie nolīgumi nevar būt pretrunā ar Regulu Nr.1931/2006.
Regulas Nr. 1931/2006 4.pants ir attiecināms uz robežas šķērsošanu un nosaka pierobežas teritorijas iedzīvotājiem šādus ieceļošanas nosacījumus:
a) viņiem ir vietējās pierobežas satiksmes atļauja, un, ja to paredz 13.pantā minētie divpusējie nolīgumi, derīgs ceļošanas dokuments vai dokumenti;

b) viņi nav personas, par kurām SIS ir izdots brīdinājums, lai atteiktu tām ieceļošanas atļauju;

c) viņus neuzskata par bīstamiem jebkuras dalībvalsts sabiedriskajai kārtībai, iekšējai drošībai, sabiedrības veselības aizsardzībai vai starptautiskajām attiecībām, un, konkrēti, ja dalībvalstu datubāzēs nav brīdinājuma par ieceļošanas atteikšanu šo pašu iemeslu dēļ.

Turpat Regulas Nr. 1931/2006 6.pants paredz dalībvalstīm pienākumu veikt pierobežas teritorijas iedzīvotāju ieceļošanas un izceļošanas pārbaudes, lai nodrošinātu, ka viņi izpilda Regulas Nr. 1931/2006 4.pantā minētos nosacījumus. 
Savukārt Regulas Nr. 1931/2006 9.pants nosaka izsmeļošus vietējās pierobežas satiksmes atļaujas izsniegšanas nosacījumus, proti, atļauju var izdot pierobežas teritorijas iedzīvotājiem:
a) kam ir derīgs ceļošanas dokuments vai dokumenti, kā minēts Šengenas Konvencijas 17.panta 3.punkta a) apakšpunktā, kuri dod tiesības šķērsot ārējās robežas;

b) kas uzrāda dokumentus, kuri apliecina viņu pierobežas teritorijas iedzīvotāja statusu, kā arī to, ka viņiem ir likumīgi iemesli biežai ārējās sauszemes robežas šķērsošanai saskaņā ar vietējās pierobežas satiksmes režīmu;

c) kas nav personas, par kurām SIS ir izdots paziņojums, lai aizliegtu tām ieceļot;

d) kas netiek uzskatīti par draudu jebkuras dalībvalsts sabiedriskai kārtībai, iekšējai drošībai, sabiedrības veselības aizsardzībai vai starptautiskajām attiecībām, un jo īpaši, ja dalībvalstu datubāzēs nav brīdinājuma par ieceļošanas atteikšanu šo pašu iemeslu dēļ.

No minētā izriet, ka vietējo pierobežas satiksmes atļauju izsniegšanas vai pierobežu iedzīvotāju ieceļošanas nosacījumi neparedz medicīnas apdrošināšanas polises esamību. 
Turklāt Ministru kabineta 2008.gada 28.jūlija noteikumu Nr. 591 „Ārzemnieku veselības apdrošināšanas noteikumi” (turpmāk – Noteikumi 591) 4.5.apakšpunkts paredz pierobežas teritorijas iedzīvotājiem atbrīvojumu no veselības apdrošināšanas polises, ieceļojot un uzturoties Latvijas Republikas teritorijā, ja viņiem ir izsniegta pierobežas satiksmes atļauja saskaņā ar Latvijas Republikai saistošo starptautisku līgumu. 

III. Nosacījumi attiecībā uz to personu ieceļošanu, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību
Eiropas Savienība, pieņemot Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/38/EK (2004.gada 29.aprīlis) par Eiropas Savienības pilsoņu un viņu ģimenes locekļu tiesībām brīvi pārvietoties un dzīvot dalībvalstu teritorijā
 (turpmāk – Direktīva 2004/38/EK) ir īstenojusi savu kompetenci attiecībā uz to personu ieceļošanu, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību.

Saskaņā ar Direktīvas 2004/38/EK 5.panta otro daļu personām, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību un kam nav uzturēšanās atļaujas, ir vajadzīga tikai ieceļošanas vīza, ja tāda nepieciešama saskaņā ar Regulu Nr. 539/2001, un personu apliecinošs dokuments.
Saskaņā ar Direktīvas 2004/38/EK 6.pantu personām, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību ir tiesības uzturēties dalībvalsts teritorijā uz laiku līdz trim mēnešiem, neizvirzot viņiem nosacījumus vai formalitāšu ievērošanu, izņemot prasību, ka viņiem jābūt derīgai personas apliecībai vai pasei. 

Direktīvas 2004/38/EK 7.pants nosaka, ka personām, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību ir tiesības uzturēties dalībvalsts teritorijā ilgāk nekā trīs mēnešus, ja viņi ir ģimenes locekļi, kas pavada Eiropas Savienības pilsoni vai ieceļo kopā ar Eiropas Savienības pilsoni. Savukārt Eiropas Savienības pilsonim tai skaitā ir jābūt visaptverošam veselības apdrošināšanas segumam uzņēmējā dalībvalstī un viņš, iesniedzot deklarāciju vai pēc savas izvēles izmantojot līdzvērtīgus paņēmienus, pierāda attiecīgajai valsts iestādei, ka viņa līdzekļi ir pietiekami viņam pašam un viņu ģimenes locekļiem.
Ministru kabineta 2011.gada 30.augustra noteikumu Nr. 675 „Kārtība, kādā Savienības pilsoņi un viņu ģimenes locekļi ieceļo un uzturas Latvijas Republikā” (turpmāk – Noteikumi Nr. 675) 20.punkts paredz personām, kas izmanto Kopienas tiesības uz pārvietošanās brīvību tiesības saņemt ieceļošanas vīzu. Turpat 21.punkts nosaka, ka attiecīgajām institūcijām, pieņemot personas, kas izmanto Eiropas Savienības tiesības uz pārvietošanās brīvību, vīzas pieteikumu:

1. neiekasē valsts nodevu par vīzas pieteikuma izskatīšanu;

2. pieprasa derīgu ceļošanas dokumentu un dokumentus, kas apliecina Savienības pilsoņa ģimenes locekļa saikni ar Savienības pilsoni. Citi ieceļošanas pamatojuma dokumenti nav nepieciešami;

3. nodrošina iespēju neizmantot ārpakalpojumu kompāniju, bet vīzas pieteikumu iesniegt pārstāvniecībā (ja vīzas pieteikums tiek iesniegts ārvalstī).

Savukārt Noteikumu Nr.675 37.punkts paredz personām, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību iesniegt derīgu veselības apdrošināšanas polisi (vai dokumentu, kas apliecina, ka persona Latvijas Republikā ir tiesīga saņemt nepieciešamo medicīnisko vai neatliekamo medicīnisko palīdzību), saņemot uzturēšanās atļauju vai pastāvīgās uzturēšanās atļauju.
No minētā izriet, ka veselības apdrošināšanas polise neietilps personu, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību, ieceļošanas nosacījumos. Savukārt uzturēšanās nosacījumi paredz veselības apdrošināšanas polises esamību (vai dokumentu, kas apliecina, ka persona Latvijas Republikā ir tiesīga saņemt nepieciešamo medicīnisko vai neatliekamo medicīnisko palīdzību), ja personas, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību, vēlās uzturēties dalībvalsts teritorijā ilgāk nekā trīs mēnešus un to pārbauda institūcija, kas ir atbildīga par uzturēšanās atļaujas vai pastāvīgās uzturēšanās atļaujas izsniegšanu.
IV. Nosacījumi attiecībā uz ilglaicīga perioda ieceļotāju ieceļošanu
Patlaban Eiropas Savienība nav īstenojusi savu kompetenci attiecībā uz ilglaicīga perioda ieceļotāju grupu, tādēļ šīs personu grupas ieceļošanas nosacījumus nosaka nacionālie tiesību akti. 

Attiecībā uz ilglaicīga perioda ieceļotāju grupu, ieceļošanas nosacījumus regulē:
1) personām, kurām ir nepieciešama vīza - Imigrācijas likums un uz tā pamata izdotie normatīvie akti, tai skaitā Ministru kabineta 2011.gada 30.augusta noteikumi Nr. 676 „Vīzu noteikumi”;

2) personām, kurām nav nepieciešama vīza - Imigrācijas likums un uz tā pamata izdotie normatīvie akti.

No Imigrācijas likuma 10.panta ceturtās daļas ir secināms, ka ilgtermiņa vīzu izsniegšanas nosacījumus nosaka Imigrācijas likums.

Savukārt Imigrācijas likuma 12.panta pirmā daļa nosaka, ka ārzemniekam ir tiesības pieprasīt vīzu, ja vienlaikus pastāv šādi nosacījumi:
1) viņam ir derīgs ceļošanas dokuments;

2) viņam ir nepieciešamie finanšu līdzekļi, lai uzturētos Latvijas Republikā vai citā Šengenas līguma dalībvalstī un atgrieztos mītnes zemē vai izceļotu uz trešo valsti;

3) viņš Ministru kabineta noteiktajā kārtībā iesniedz dokumentus, kas pamato ieceļošanas un uzturēšanās mērķi un uzturēšanās vietu, vai viņam ir ielūgums vai uzaicinājums;

4) viņam ir derīga veselības apdrošināšanas polise, kas garantē ar veselības aprūpi saistīto izdevumu segšanu paredzamajā uzturēšanās laikā Latvijas Republikā vai Šengenas līguma dalībvalstīs, ieskaitot ārzemnieka nogādāšanu atpakaļ mītnes zemē viņa smagas slimības dēļ. Gadījumus, kad ārzemniekam drīkst izsniegt vīzu bez veselības apdrošināšanas polises, nosaka Ministru kabinets.

Noteikumi 591 tai skaitā nosaka gadījumus, kad ārzemnieks drīkst ieceļot un uzturēties Latvijas Republikā bez veselības apdrošināšanas polises. Noteikumu 591 2.punkts paredz, ka ārzemniekam var izsniegt vīzu bez polises, ja:

2.1. viņš par ceļošanas dokumentu izmanto diplomātisko vai dienesta (oficiālo) pasi;

2.2. viņš ir saņēmis vīzu ar atzīmi “diplomātiskā vīza” vai “dienesta vīza”;

2.3. viņš ir ārvalstu delegācijas loceklis, kurš ierodas Latvijas Republikā oficiālā vizītē vai šķērso Latvijas Republikas teritoriju tranzītā;

2.4. viņš pieprasa tranzītvīzu vai lidostas tranzītvīzu;

2.5. Latvijas Republikai saistošajos starptautiskajos līgumos ir paredzēta cita savstarpēja veselības aprūpes pakalpojumu nodrošināšanas kārtība un ārzemniekam izsniedz vīzu, kas derīga tikai Latvijas Republikā, un uzturēšanās termiņš nepārsniedz 90 dienas pusgada laikā;

2.6. viņš ir tāda Latvijas Republikai saistoša starptautiska līguma subjekts, kas nosaka vienkāršotu vīzu izsniegšanas kārtību pierobežas teritorijas iedzīvotājiem, un tiek ievērots paritātes princips;

2.7. viņš ir Eiropas Savienības dalībvalsts, Eiropas Ekonomikas zonas valsts vai Šveices Konfederācijas pilsoņa ģimenes loceklis;

2.8. tādējādi var aizsargāt valsts intereses ārpolitikā, attīstības politikas jomā vai citā sabiedrības interesēm īpaši svarīgā jomā.

Imigrācijas likuma 4.pants nosaka, ka ārzemnieks ir tiesīgs ieceļot un uzturēties Latvijas Republikā, ja viņam vienlaikus ir derīgs ceļošanas dokuments, ir derīga vīza derīgā ceļošanas dokumentā, Latvijas Republikas vai citas Šengenas līguma dalībvalsts izsniegta uzturēšanās atļauja vai Eiropas Kopienas pastāvīgā iedzīvotāja uzturēšanās atļauja, ir derīga veselības apdrošināšanas polise, kas garantē ar veselības aprūpi saistīto izdevumu segšanu Latvijas Republikā un ir nepieciešamie finanšu līdzekļi, lai uzturētos Latvijas Republikā vai citā Šengenas līguma dalībvalstī.

No minētā izriet, ka ilglaicīga perioda ieceļotājiem pie vīzas izsniegšanas un ieceļojot ir jābūt derīgai apdrošināšanas polisei. 

V. Kopsavilkums
Ieceļojot Eiropas Savienības teritorijā, veselības apdrošināšanas polise ir nepieciešama īslaicīga perioda ieceļotāju grupas personām, kurām ir nepieciešama vīza un ilglaicīga perioda ieceļotāju grupas personām neatkarīgi no tā vai tām ir nepieciešama vīza. 

Veselības apdrošināšanas polise vai dokuments, kas apliecina, ka persona Latvijas Republikā ir tiesīga saņemt nepieciešamo medicīnisko vai neatliekamo medicīnisko palīdzību, uzturoties Eiropas Savienības teritorijā, ir nepieciešama personām, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību, ja tās paredz uzturēties Eiropas Savienības teritorijā ilgāk par trim mēnešiem.
Attiecībā uz īslaicīga perioda ieceļotāju grupas personām, kurām nav nepieciešama vīza ir pieļaujams prasīt veselības apdrošināšanas polises uzrādīšanu kā iespējamo pierādījumu pietiekamiem iztikas līdzekļiem. Taču gadījumā, ja iztikas līdzekļi tiek pamatoti ar citiem pierādījumiem, veselības apdrošināšanas polises neesamība nevar būt par pamatojumu ieceļošanas liegumam. Katrs šāds gadījums ir vērtējams individuāli.
Savukārt pierobežas teritorijas iedzīvotājiem, ieceļojot Eiropas Savienības teritorijā, nav nepieciešama veselības apdrošināšanas polise.
Ņemot vērā, ka Eiropas Savienība attiecībā uz īslaicīga perioda ieceļotāju grupu, pierobežas teritorijas iedzīvotāju grupu, kā arī uz personām, kas izmanto tiesības uz pārvietošanās brīvību, ir īstenojusi savu kompetenci, attiecībā uz šo personu ieceļošanas un uzturēšanās nosacījumiem, pieņemt attiecīgos tiesību aktus, grozīt vai vienkāršot minētos nosacījumus nav Latvijas Republikas kompetencē. 
Ņemot vērā, ka Imigrācijas likuma 4.panta pirmā daļa atbilstoši tās gramatiskai redakcijai ir attiecināma uz ārzemnieku ieceļošanas un uzturēšanas nosacījumus tai skaitā uz tām personu grupām, attiecībā uz kurām Eiropas Savienība jau ir īstenojusi savu kompetenci, būtu nodrošināma Imigrācijas likuma 4.panta pirmās daļas gramatiskā saskaņotība ar Eiropas Savienības tiesību aktiem.
Vienlaikus ir konstatējams, ka īslaicīga perioda ieceļotāju grupai, kam nav nepieciešama vīza, Eiropas Savienības tiesību akti ieceļošanai un uzturēšanai neparedz formālo nosacījumu pēc apdrošināšanas polises, savukārt ilglaicīga perioda ieceļotāju grupai, kurai nav nepieciešama vīza, Latvijas Republikas tiesību akti šādu formālu ieceļošanas un uzturēšanās prasību pēc apdrošināšanas polises paredz. Līdz ar to, lai veidotu vienlīdzīgu pieeju ieceļotājiem, kuriem nav nepieciešama vīza, būtu lietderīgi izvērtēt un nepieciešamības gadījumā grozīt esošo tiesisko regulējumu.
Iekšlietu ministrs                                                                                R.Kozlovskis
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� Direktīvas prasības ir pārņemtas Ministru kabineta 2011.gada 30.augustra noteikumos Nr. 675 „Kārtība, kādā Savienības pilsoņi un viņu ģimenes locekļi ieceļo un uzturas Latvijas Republikā”
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